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PROCESO DE GESTIÓN DE FORMACIÓN PROFESIONAL INTEGRAL 

FORMATO GUÍA DE APRENDIZAJE 

 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA GUIA DE APRENDIZAJE 

• Denominación del Programa de Formación: Tco. SISTEMAS TELEINFORMÁTICOS 

• Código del Programa de Formación: 3217009 

• Nombre del Proyecto  

• Fase del Proyecto : En ejecución 
• INTERACTUAR EN LENGUA INGLESA DE FORMA ORAL Y ESCRITA DENTRO DE CONTEXTOS SOCIALES 

Y LABORALES SEGÚN LOS CRITERIOS ESTABLECIDOS POR EL MARCO COMÚN EUROPEO DE 
REFERENCIA PARA LAS LENGUAS. 

• Resultados de Aprendizaje Alcanzar : LLEVAR A CABO ACCIONES DE MEJORA RELACIONADAS 
CON EL INTERCAMBIO DE INFORMACIÓN BÁSICA EN INGLÉS, SOBRE SÍ MISMO, OTRAS PERSONAS, 
SU CONTEXTO INMEDIATO ASÍ COMO DE EXPERIENCIAS PASADAS 

• COMUNICARSE DE MANERA SENCILLA EN INGLÉS EN FORMA ORAL Y ESCRITA CON UN VISITANTE O 
COLEGA EN UN CONTEXTO LABORAL COTIDIANO 

• PONER EN PRÁCTICA VOCABULARIO BÁSICO Y EXPRESIONES COMUNES DE SU ÁREA OCUPACIONAL 
EN CONTEXTOS ESPECÍFICOS DE SU TRABAJO POR MEDIO DEL USO DE FRASES SENCILLAS EN FORMA 
ORAL Y ESCRITA. 

• Duración de la Guía: 96 horas 

2. PRESENTACIÓN 
 

El idioma inglés, con el paso de los años y la exigencia del contexto, se ha venido esparciendo a lo largo y 
ancho del país; como una necesidad para alcanzar mejores condiciones de desarrollo social, económico y 
optimizar la calidad de vida. El aprendizaje y dominio del idioma inglés se constituye en un elemento 
importante para ofrecer mayores y mejores oportunidades en el campo laboral. En esta guía de 
aprendizaje se podrá comprender la idea principal en avisos y mensajes breves, claros y sencillos en inglés 
técnico.  
 
Recomendaciones para tener en cuenta:  
- Estudiar el material de apoyo entregado en cada una de las sesiones.  

- La asistencia y participación en el desarrollo de la competencia son muy importantes para la adquisición 

correcta del saber.  

- Consultar en internet u otro medio para profundizar los temas tratados.  

- Para la apropiación de los contenidos de cada actividad desarrollada se recomienda tomar apuntes de la 

información más relevante.  
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3.  FORMULACIÓN DE LAS ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 

3.1 Actividades de reflexión inicial: 

Observar el siguiente video “¿Por qué necesitamos aprender Inglés?” ,luego formule su punto de vista frente 
a la observado : https://www.youtube.com/watch?v=r-J3rRyQf44   

 

3.2 Actividades de contextualización e identificación de conocimientos necesarios para el 
aprendizaje: 
Establezca en forma grupal aquellas palabras y frases claves para usarse en el ambiente de aprendizaje 
´commands¨. 

 
3.3 Actividades de apropiación:  

About me: Adquisición  de mayor  habilidad comunicativa  utilizando el lenguaje  introductivo.  
Cómo  presentarse  y responder preguntas personales.  – Be  affirmative.  Yes/  No  Questions,  
Contractions,  Short  Answers,  Present Simple.Observa  un video corto  sobre  una situación  en la  
que  una persona  hace  una presentación  personal en  inglés. Con  los aprendices se  hace un análisis 
de la  situación,  y una  reflexión en la  importancia  del saber  presentarse  y aprender vocabulario 
de  uso cotidiano en interacciones  sociales : https://www.youtube.com/watch?v=h-VKSSd9hko 
Personal information contest:  por parejas deberán  responder  preguntas de información de la  
tabla. Deberán  responder de forma correcta para  ganar  puntos. 
1.  HOW ARE YOU? 2.  WHAT’S YOUR NAME? 3. WHEN IS YOUR BIRTHDAY? 
4.  WHERE  ARE YOU FROM?  5. WHAT’S YOUR LAST  NAME?  6.  WHAT’S YOUR ADDRESS? 
7.  ARE YOU MARRIED? 8. WHERE  DO YOU  LIVE?  9.  WHAT’S  YOUR PHONE NUMBER? 
10.  WHAT’S YOUR  E-MAIL  ADDRESS?  11.  HOW  OLD ARE YOU? 12.  WHAT’S YOUR OCCUPATION?    

 

Description and adjectives. (ADJETIVOS PARA DESCRIBIR PERSONAS, COSAS Y LUGARES) 
 
Describing and adjective para describir personalidad y apariencia física. 
 
 
 
Ver la presentación con fotos de personajes famosos y hacer la descripción de uno de ellos. 
Realizar un vídeo con la descripción de tu personaje favorito (con imágenes) 
Describa su personalidad y su apariencia física, haciendo uso de los adjetivos previamente 
practicados. 
VERB TO BE 
Presentación del verbo TO BE en una tabla donde está conjugado con ejemplos. 
Ejercicios para practicar lo relacionado con el verbo to be. 
WH Questions with verb to be. 

https://www.youtube.com/watch?v=r-J3rRyQf44
https://www.youtube.com/watch?v=h-VKSSd9hko
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Presentación de las wh question con ejemplos. 
Taller de las wh question provisto por el instructor el cual será socializado en la sesión. 
Actividad con las WH questions el cual deben hacer una entrevista para practicarlas. 
COUNTRIES AND NATIONALITIES 
Organizar el grupo en dos equipos para escribir en el tablero la mayor cantidad de países que 
sepan en inglés. 
Presentación del vocabulario de los países, nacionalidades e idiomas en diapositivas o texto 
deberá de unir 
la bandera con la nacionalidad que corresponda 
Realiza el crucigrama colocando correctamente los países y nacionalidades 
Realiza una pequeña conversación en la cual se pretenda que es extranjero y practique lo 
aprendido. 
 
There is – There are 
We use There is and There are with the prepositions to describe where 
something or somebody is located but first we identificate that there is and 
there are have a difference: 
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So, we have to take into account when we are talking about one thing (There 
is ) or plural things (there are). 
Now, with the prepositions of place, they are going to tell us a specific 
location for something or somebody. 
Let´s see the prepositions: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.4 Actividades de transferencia del conocimiento 
 
Con el grupo de formación, participe de la creación de una plantilla de presentación personal, 
donde incluya 
datos básicos como nombre, edad, profesión y hobbies, participe de dicha actividad completando 
dicho 
instrumento con su información personal. 
Basado en sus conocimientos previos, le invitamos a reflexionar teniendo en cuenta las siguientes 
preguntas 
1. -What is your full name? 
2. -How old are you? 
3. -Who do you live with? 
4. -What are your hobbies? 
5. -What is your telephone number? 
6. Where are you from? 
7. Where do you live? 
8. What do you like to eat? 
9. When is your birthday? 
10. Do you have pets? If so, can you describe them? 
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3.4.1.. Visualización de los videos acerca de las ventajas de aprender, practicar y apropiarse del 
idioma inglés: 
1. English funny pronunciation: https://youtu.be/kB_GSstdsFQ.com  
2. Learning English: https://youtu.be/G84gK7UVdxw.com  
3.INTRODUCE YOURSELF, ONE SENTENCE INTRODUCTIONS 

❖ Greeting + Name + Personal fact 
“Hi, I’m Shara and I am from Los Angeles, California.” 
“Hey, my name’s Peter, I enjoy playing basketball.” 
“Good Morning, my name is Michael, I´m 18 years old; my favorite food is chicken rice.” 

❖ Greetings Video: https://www.youtube.com/watch?v=orWL34vG3tY  

❖ Introduce Yourself Video: Video: https://www.youtube.com/watch?v=390pV2_9dKc  

❖ Starter Vocabulary-Vocabulario Inicial 
 
Let´s practice: My telephone number, en el siguiente enlace encontrarás una actividad de practica: 
https://es.liveworksheets.com/worksheets/en/English_as_a_Second_Language_(ESL)/Numbers/M
y_telephon e_number_jb1814505gg  
Instrucciones: clic en la bocina, escucha y escribe los números de teléfono, al finalizar da clic en el 
botón azul TERMINADO y después en COMPROBAR MIS RESPUESTAS, cuando hayas obtenido 10 
de 10 toma una captura y envíala al instructor. 
Prepara una lista de situaciones de comunicación laboral cotidiana, como saludar a un visitante, 
pedir ayuda a un colega, dar instrucciones básicas, solicitar información, etc. 
Divide a los participantes en parejas, asignando a cada pareja un rol: uno será el visitante y el otro 
será el jefe o colega de trabajo. 
En parejas, practiquen el diálogo para cada situación laboral. Utiliza frases sencillas y vocabulario 
relacionado con el entorno laboral para comunicarte. Por ejemplo, en la situación de saludar a un 
visitante, el anfitrión puede decir: "¡Hola! Bienvenido a nuestra oficina. Soy [name]. ¿En qué 
puedo ayudarte?" y el visitante puede responder: "¡Gracias! Soy [nombre]. Estoy aquí para 
reunirme con [nombre de la persona]." 
Luego, intercambien roles para que cada participante tenga la oportunidad de ser el visitante y el 
anfitrión o colega. 
Continúen practicando los diálogos en parejas hasta que se sientan cómodos y seguros con las 
situaciones laborales y las frases utilizadas. 
Para la comunicación escrita, imagina que estás enviando un correo electrónico a un colega o 
visitante en el contexto laboral. Escribe un mensaje breve utilizando las frases y vocabulario 
aprendidos en la actividad. Por ejemplo, puedes escribir un correo electrónico para programar una 
reunión, solicitar información adicional o agradecer a alguien por su ayuda. 
Intercambien los correos electrónicos escritos entre las parejas y proporcionen retroalimentación 
sobre la estructura, la claridad y el vocabulario utilizado. 
Si es posible, practiquen las situaciones de comunicación laboral en un entorno real, como en la 
oficina, simulando las interacciones con un compañero de trabajo o visitante 
Con imágenes , los aprendices que, en grupos, utilizando la 
estructura gramatical describirán utilizando lo visto en la clase. 

https://youtu.be/kB_GSstdsFQ.com
https://youtu.be/G84gK7UVdxw.com
https://www.youtube.com/watch?v=orWL34vG3tY
https://www.youtube.com/watch?v=390pV2_9dKc
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For example: 
In the picture, there is a bakery in front of the bank 
There are three cars next to the cafe 
Materiales: ambiente de aprendizaje, internet, televisor, Computador, tablero, 
marcador, fotocopias 
 
 
 
 

4. PLANTEAMIENTO DE EVIDENCIAS DE APRENDIZAJE PARA LA EVALUACIÓN EN EL PROCESO 

FORMATIVO.   

Fase del 
proyecto 
formativo 

Actividad 
del 

proyecto 
formativo 

Actividad 
de 

Aprendizaje 

Evidencias de 
Aprendizaje 

Criterios de 
Evaluación 

Técnicas e 
Instrumentos de 

Evaluación 

En 
ejecución  

   About me: 
Adquisición 
de mayor 
habilidad 
comunicativa 
utilizando el 
lenguaje 
introductivo. 
Cómo 
presentarse 
presentarse y 
responder 
preguntas 
personales 

Evidencias de 
Conocimiento:  
- Respuestas 
pertinentes del 
tema visto.  
Evidencias de 
Desempeño:  
- Escrita 
haciendo uso 
de los tiempos 
aprendidos y el 
vocabulario 
adquirido.  
 
Evidencias de 
Producto:  
- Presentación 
escrita y oral  

 

 

 
Técnica: Pregunta 
 

Instrumento: 
Taller  
 

Técnica: Observación 

  

 
 
5. GLOSARIO DE TÉRMINOS 
 
Family and Relatives: father; mother; parents; son; daughter; child; children; offspring; brother; 



 

GFPI-F-135 V04 
 

sister; sibling; siblings; twins; twin brothers; twin brother; twin sisters; twin sister; younger 
brother; 
kid brother; older sister; elder sister; to bring up children; to raise children; husband; wife; 
grandfather; grandmother; granny; grandparents; grandson; granddaughter; grandchild; 
grandchildren; great-grandfather; great grandmother; great-grandchild; 
Adoption and related words: adopted son; adopted daughter; adopted child; half-brother 
(halfbrother); 
half-sister (half-sister); stepfather; stepmother; stepbrother; stepsister; stepchild; foster 
family; foster father; foster mother; foster parents; foster home; foster son; foster daughter; 
foster 
child; foster brother; foster sister; to adopt a child; to foster a child; orphan, orphans; 
Relatives: uncle; aunt; nephew; niece; cousin; first cousin; second cousin; close relatives; distant 
relatives; closest relatives; nearest relatives; next of kin; immediate family; family members; 
members of the family; head of the household; my family; my relatives; my folks. 
Relatives by marriage: In-laws; father-in-law; mother-in-law; son-in-law; daughter-in-law; brother-
inlaw; 
sister-in-law; 
∙ Note the plural: two sons-in-law; three daughters-in-law; brothers-in-law; sisters-in-law. ∙ Note 
the 
possessive case: my father-in-law's house; my sister-in-law's car. 
Age groups and related words: boy, girl; male child; female child; man, woman; child; baby; 
newborn 
baby; infant; toddler; little boy; little girl; kid; childhood; teenager; teenage boy; teenage girl; 
adolescent; young boy; youngster; youth, youths; lad; young girl; young man; young woman; 
adult; 
grownup; middle-aged man; middle-aged woman; old man; old woman; senior members of the 
family; younger members of the family; 
Marital status and related words: single; married; engaged; separated; divorced; widowed; to 
marry; 
to get married; marriage; husband; wife; spouse; ex-husband; ex-wife; divorce; married couple; 
husband and wife; married man; unmarried man; married woman; unmarried woman; single 
mother; 
widow; fiancé; engagement; engagement ring; bride; bridegroom; bridesmaid; wedding; wedding 
ring; wedding cake; honeymoon; divorce; alimony; child support; child custody; girlfriend; 
boyfriend. 
Other related words: ancestor; forefather; descendant; heir; generation; family tree; genealogy; 
family history; date of birth; place of birth; birthplace; birthday; birthday party; birthday presents; 
pregnancy; childbirth; the baby is due in June; birth; guardian; godfather; godmother; godson; 
goddaughter; godchild; nursery; day-care center; nursery school; kindergarten; nanny; babysitter; 
illness, sickness, disease; death; funeral; burial; cemetery; graveyard; grave. 
Countries and Nationalities: 
∙ Scotland – Scottish 
∙ Northern Ireland – Irish 
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∙ Wales – Welsh 
∙ Denmark – Danish 
∙ Finland – Finnish 
∙ Norway – Norwegian 
∙ Sweden – Swedish 
∙ Switzerland – Swiss 
∙ Estonia – Estonian 
∙ Latvia – Latvian 
∙ Lithuania – Lithuanian 
∙ Austria – Austrian 
∙ Belgium – Belgian 
∙ France – French 
∙ Germany – German 
∙ Italy – Italian 
Job and Occupation ∙ accountant ∙ actor ∙ actress ∙ actuary ∙ advisor ∙ aide ∙ ambassador ∙ animator ∙ 
archer ∙ artist ∙ astronaut ∙ astronomer ∙ athlete ∙ attorney ∙ auctioneer ∙ author ∙ babysitter ∙ baker 
∙ 
banker ∙ barber ∙ baseball player ∙ basketball player ∙ bellhop ∙ biologist ∙ blacksmith ∙ bookkeeper ∙ 
bowler ∙ builder ∙ butcher ∙ butler ∙ cab driver ∙ calligrapher * captain ∙ cardiologist ∙ caregiver ∙ 
carpenter ∙ cartographer ∙ cashier ∙ catcher ∙ caterer ∙ cellist ∙ chaplain ∙ chauffeur ∙ chef ∙ chemist ∙ 
clergyman ∙ clergywoman ∙ clerk ∙ coach ∙ cobbler ∙ composer ∙ concierge ∙ consul ∙ contractor ∙ 
cook ∙ cop ∙ coroner ∙ courier ∙ cryptographer ∙ custodian ∙ dancer ∙ dentist ∙ deputy ∙ dermatologist 
∙ 
designer ∙ detective ∙ dictator ∙ director ∙ disc jockey ∙ diver ∙ doctor ∙ doorman ∙ driver ∙ drummer ∙ 
dry · cleaner ∙ ecologist ∙ economist ∙ editor ∙ educator ∙ electrician ∙ emperor ∙ empress ∙ engineer ∙ 
entertainer ∙ entomologist ∙ entrepreneur ∙ executive ∙ explorer ∙ exporter ∙ exterminator ∙ 
extra (in a movie) ∙ falconer ∙ farmer ∙ financier ∙ firefighter ∙ fisherman ∙ flutist ∙ football player ∙ 
foreman ∙ game designer ∙ garbage man ∙ gardener ∙ gatherer ∙ general ∙ geneticist ∙ geographer ∙ 
geologist ∙ golfer ∙ governor ∙ grocer ∙ guide ∙ hairdresser ∙ handyman ∙ harpist ∙ highway patrol ∙ 
hobo ∙ hunter ∙ illustrator ∙ importer ∙ instructor ∙ intern ∙ internist ∙ interpreter ∙ inventor ∙ 
investigator ∙ jailer ∙ janitor ∙ jester ∙ jeweler ∙ jockey ∙ journalist ∙ judge ∙ karate teacher ∙ laborer ∙ 
landlord ∙ landscaper ∙ laundress ∙ lawyer ∙ lecturer legal aide ∙ librarian ∙ librettist ∙ lifeguard ∙ 
linguist ∙ lobbyist ∙ locksmith ∙ lyricist ∙ magician ∙ maid ∙ mail carrier ∙ manager ∙ manufacturer ∙ 
marine ∙ marketer ∙ mason ∙ mathematician ∙ mayor ∙ mechanic ∙ messenger ∙ midwife ∙ miner ∙ 
model ∙ monk ∙ muralist ∙ musician* navigator ∙ negotiator ∙ notary ∙ novelist ∙ nun ∙ nurse ∙ oboist ∙ 
operator ∙ ophthalmologist ∙ optician ∙ oracle ∙ orderly ∙ ornithologist ∙ painter ∙ paleontologist ∙ 
paralegal ∙ park ranger ∙ pathologist ∙ pawnbroker ∙ peddler ∙ pediatrician ∙ percussionist ∙ 
performer ∙ pharmacist ∙ philanthropist ∙ philosopher ∙ photographer ∙ physician ∙ physicist ∙ pianist 
∙ pilot ∙ pitcher ∙ plumber ∙ poet ∙ police ∙ policeman ∙ policewoman ∙ politician ∙ president ∙ prince ∙ 
princess ∙ principal ∙ private ∙ private · detective ∙ producer ∙ professor ∙ programmer ∙ psychiatrist ∙ 
psychologist ∙ publisher ∙ quarterback ∙ quilter ∙ radiologist ∙ rancher ∙ zoologist ranger ∙ real estate 
agent ∙ receptionist ∙ referee ∙ registrar ∙ reporter ∙ representative ∙ researcher ∙ restaurateur ∙ 
retailer ∙ retiree ∙ sailor ∙ salesperson ∙ samurai ∙ saxophonist ∙ scholar ∙ scientist ∙ scout ∙ scuba 
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diver ∙ seamstress ∙ security guard ∙ senator ∙ sheriff ∙ singer ∙ smith ∙ socialite ∙ soldier ∙ spy ∙ star ∙ 
statistician ∙ stockbroker ∙ street sweeper ∙ student ∙ surgeon ∙ surveyor ∙ swimmer ∙ tailor ∙ tax 
collector ∙ taxi driver ∙ taxidermist ∙ teacher ∙ technician ∙ tennis player ∙ test pilot ∙ toolmaker ∙ 
trader ∙ trainer ∙ translator ∙ trash collector ∙ travel agent ∙ treasurer ∙ truck driver ∙ tutor ∙ typist ∙ 
umpire ∙ undertaker ∙ usher ∙ valet ∙ veteran ∙ veterinarian ∙ vicar ∙ violinist ∙ waiter ∙ waitress ∙ 
warden ∙ warrior ∙ watchmaker ∙ weaver ∙ welder ∙ woodcarver ∙ workman ∙ wrangler ∙ writer ∙ 
xylophonist ∙ yodeler ∙ zookeeper 
 
lista de vocabulario en inglés : 
 
1. HARDWARE Y DISPOSITIVOS DE RED 
 
Inglés Español Contexto 
Router Enrutador Dispositivo que dirige el tráfico entre redes. 
Switch Conmutador Conecta dispositivos dentro de una misma red LAN. 
Firewall Cortafuegos Sistema de seguridad que bloquea accesos no autorizados. 
Gateway Puerta de enlace Punto de acceso a otras redes (ej. Internet). 
Modem Módem Convierte señales digitales a analógicas para ISP. 
Patch panel Panel de parcheo Concentrador de cables de red en un rack. 
Network Interface Card (NIC) Tarjeta de red Adaptador que permite conectar un dispositivo a la red. 
Access Point (AP) Punto de acceso Dispositivo que brinda WiFi. 
Repeater Repetidor Amplifica la señal para extender el alcance. 
Hub Concentrador Dispositivo obsoleto que envía datos a todos los puertos. 

 

2. PROTOCOLOS Y SERVICIOS DE RED 
 
Inglés Español Contexto 
TCP/IP Protocolo de Control de Transmisión / Protocolo de Internet Conjunto de protocolos base de 
Internet. 
DNS (Domain Name System) Sistema de Nombres de Dominio Traduce dominios (ej. google.com) a 
direcciones IP. 
DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol) Protocolo de Configuración Dinámica de Host Asigna IPs 
automáticamente a los dispositivos. 
HTTP/HTTPS Protocolo de Transferencia de Hipertexto (Seguro) Protocolo para navegación web. 
FTP (File Transfer Protocol) Protocolo de Transferencia de Archivos Para enviar y recibir archivos. 
SMTP / POP3 / IMAP Protocolos de correo Envío y recepción de correos electrónicos. 
SNMP (Simple Network Management Protocol) Protocolo Simple de Administración de Red Monitorea 
dispositivos en la red. 
ARP (Address Resolution Protocol) Protocolo de Resolución de Direcciones Relaciona IP con dirección 
MAC. 
ICMP (Internet Control Message Protocol) Protocolo de Mensajes de Control Usado por el 
comando ping. 
VLAN (Virtual Local Area Network) VLAN (Red de Área Local Virtual) Segmenta redes 
lógicamente. 
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3. COMANDOS Y HERRAMIENTAS DE DIAGNÓSTICO 
 
Inglés Español Uso 
Ping Ping Prueba conectividad hacia un host. 
Traceroute (tracert) Rastreo de ruta Muestra la ruta que siguen los paquetes hasta el destino. 
ipconfig (Windows) / ifconfig (Linux) Configuración IP Muestra la configuración de red del equipo. 
netstat Estadísticas de red Muestra conexiones activas y puertos abiertos. 
nslookup Consulta DNS Resuelve nombres de dominio a IPs. 
arp -a Tabla ARP Muestra direcciones MAC conocidas. 
telnet / SSH Telnet / Secure Shell Acceso remoto a dispositivos. 
Packet Sniffer (Wireshark) Analizador de paquetes Captura y analiza el tráfico de red. 

 

 

 4. SEGURIDAD INFORMÁTICA 
Inglés Español 
Cybersecurity Ciberseguridad 
Malware Software malicioso 
Phishing Suplantación de identidad 
Encryption Cifrado 
Authentication Autenticación 
Authorization Autorización 
VPN (Virtual Private Network) Red Privada Virtual 
IDS/IPS (Intrusion Detection/Prevention System) Sistema de Detección/Prevención de Intrusiones 
Antivirus Antivirus 
Patch Management Gestión de parches o actualizaciones 

 

5. CONCEPTOS CLAVE DE REDES  
Inglés Español 
Bandwidth Ancho de banda 
Throughput Rendimiento efectivo 
Latency Latencia (retraso) 
Packet Paquete de datos 
Frame Trama (unidad de datos en capa 2) 
IP Address Dirección IP 
Subnet Mask Máscara de subred 
Default Gateway Puerta de enlace predeterminada 
MAC Address Dirección MAC (única por hardware) 
Port Puerto (ej. 80 para HTTP) 
Socket Combinación IP + Puerto 
Topology Topología (estrella, anillo, malla, etc.) 
Peer-to-Peer (P2P) Red entre pares 
Client-Server Cliente-Servidor 
Cloud Computing Computación en la nube 

 

6. EXPRESIONES ÚTILES PARA TÉCNICOS EN REDES 
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Estas son frases que usarás frecuentemente al comunicarte con usuarios o compañeros de trabajo: 
 
Inglés Español 
"Is the cable properly connected?" ¿El cable está bien conectado? 
"I'm going to reboot the router." Voy a reiniciar el router. 
"Please flush your DNS cache." Por favor, vacía la caché DNS. 
"Can you run a ping test to the gateway?" ¿Puedes hacer un ping a la puerta de enlace? 
"The IP address is conflicting with another device." La dirección IP está en conflicto con otro dispositivo. 
"I need to configure the VLAN settings." Necesito configurar las VLANs. 
"The firewall is blocking the traffic." El firewall está bloqueando el tráfico. 
"We are experiencing high latency." Estamos experimentando alta latencia. 
"Check the subnet mask." Verifica la máscara de subred. 
"The switch port is down." El puerto del switch está caído. 
"Let me assign a static IP." Déjame asignar una IP fija. 
"The DNS server is not resolving names." El servidor DNS no está resolviendo nombres. 
"I'll update the firmware." Voy a actualizar el firmware. 
"Please back up the configuration." Por favor, respalda la configuración. 
"The network is up and running." La red está funcionando correctamente. 
 
 7. EXPRESIONES PARA ATENCIÓN AL USUARIO (SOPORTE TÉCNICO) 
 
Inglés Español 
"What seems to be the issue?" ¿Cuál parece ser el problema? 
"Let me remote into your computer." Déjame ingresar remotamente a tu equipo. 
"Can you confirm the error message?" ¿Puedes confirmar el mensaje de error? 
"I've reset your password." He restablecido tu contraseña. 
"Please restart your equipment." Por favor, reinicia tu equipo. 
"The issue has been resolved." El problema ha sido resuelto. 
"I'll escalate the ticket to the network team." Voy a escalar el ticket al equipo de redes. 
"Could you send me a screenshot?" ¿Podrías enviarme una captura de pantalla? 
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6. REFERENTES BILBIOGRÁFICOS 
American Headway Starter. Teacher’s Book. 
Imágenes de Google. 
Diccionario on line Word Reference. 
 
WEBGRAFIA 
 
https://learnenglish.britishcouncil.org/general-english  
https://learn.slangapp.com/org/sena/sign-in  
https://www.youtube.com/watch?v=shd4ZxoXUC4  
https://www.youtube.com/watch?v=h-VKSSd9hko  
https://www.youtube.com/watch?v=XfQrv8A3Of0  
https://learnenglishkids.britishcouncil.org/es/fun-games/match-the-kit   
https://learnenglishkids.britishcouncil.org/es/fun-games/teddy-dresser  
http://www.grammar-quizzes.com/agr_finS-aud.html  
 
 
7. CONTROL DEL DOCUMENTO 
 

 Nombre Cargo Dependencia Fecha 

Autor (es) Jorge Luis nisperuza beleño  Instructor Bilinguismo 01/3/2024 
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Listen and Practise  

Conversación 1 – Asignando direcciones IP y puertos 

Technician A: What's the IP address for the new server? 

Technician B: It's 192.168.1.45. 

Technician A: Let me write that down: one-nine-two, dot one-six-eight, dot one, dot forty-five. 

Correct? 

Technician B: Yes, exactly. And the subnet mask is 255.255.255.0. 

Technician A: Okay: two-five-five, dot two-five-five, dot two-five-five, dot zero. 

Technician B: Perfect. Now, what about the gateway? 

Technician A: The gateway is 192.168.1.1. 

Technician B: Great. And we have 15 computers connected to switch number 3. 

Technician A: So, that's fifteen devices on port three? 

Technician B: Yes. And we need 7 more cables. 

Technician A: Seven cables. Got it! 

 

Conversación 2 – Inventario y capacidad 

Technician A: How many ports does this switch have? 

Technician B: It has 48 ports. 

Technician A: Forty-eight? That's a lot! 

Technician B: Yes, but we only use 32 of them. 

Technician A: So, thirty-two active ports and 16 free? 

Technician B: Exactly. Now, how many users are on the network? 

Technician A: There are 120 users. 

Technician B: One hundred and twenty? That's a big network! 
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Technician A: Yes. And the server has 2 processors and 64 gigabytes of RAM. 

Technician B: Two processors and sixty-four GB? That's powerful! 

Technician A: And the firewall cost $2,500. 

Technician B: Two thousand five hundred dollars? That's expensive! 

 

     Números clave en redes (para practicar) 

Número Escritura En redes significa... 

0 Zero Máscara de subred, puerto 

1 One Gateway por defecto 

24 Twenty-four Número de puertos en switch pequeño 

48 Forty-eight Switch grande 

80 Eighty Puerto HTTP 

443 Four hundred forty-three Puerto HTTPS 

1024 One thousand twenty-four Rango de puertos dinámicos 

255 Two hundred fifty-five Máscara de red / broadcast 

 

Conversación 1 – Configurando un servidor 

Technician A: I need the hostname for the new server. 

Technician B: It's SRV-WEB-02. 

Technician A: Can you spell that, please? 

Technician B: Sure. S as in Sierra, R as in Romeo, V as in Victor. Then dash. W as in Whiskey, E as 

in Echo, B as in Bravo. Dash. Zero, Two. 

Technician A: Let me repeat: S-R-V dash W-E-B dash zero-two? 

Technician B: Exactly! Now, what about the domain name? 
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Technician A: The domain is empresa.com. 

Technician B: Spell it, please. 

Technician A: E as in Echo, M as in Mike, P as in Papa, R as in Romeo, E as in Echo, S as in Sierra, 

A as in Alpha. Dot. C as in Charlie, O as in Oscar, M as in Mike. 

Technician B: Got it! empresa.com. Perfect. 

 

Conversación 2 – Configuración de usuario y contraseña 

Technician A: I'm creating a new user account. What's the username? 

Technician B: It's jperez_2026. 

Technician A: Spell it for me. 

Technician B: J as in Juliett, P as in Papa, E as in Echo, R as in Romeo, E as in Echo, Z as in Zulu. 

Underscore. Two-zero-two-six. 

Technician A: Okay: J-P-E-R-E-Z underscore 2026? 

Technician B: Yes, that's correct. Now, the password is Sec#Net@88. 

Technician A: Can you spell the password slowly? 

Technician B: Of course. Capital S as in Sierra, E as in Echo, C as in Charlie. Hashtag. Capital N as 

in November, E as in Echo, T as in Tango. At symbol. Eight, Eight. 

Technician A: So: S-E-C hashtag N-E-T at 88? 

Technician B: Perfect! Don't forget to save the configuration. 

 

Letra Código NATO Letra Código NATO 

A Alpha N November 

B Bravo O Oscar 

C Charlie P Papa 

D Delta Q Quebec 
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E Echo R Romeo 

F Foxtrot S Sierra 

G Golf T Tango 

H Hotel U Uniform 

I India V Victor 

J Juliett W Whiskey 

K Kilo X X-ray 

L Lima Y Yankee 

M Mike Z Zulu 

      Expresiones útiles para deletrear en redes 

Inglés Español 

Can you spell that, please? ¿Puedes deletrear eso, por favor? 

How do you spell that? ¿Cómo se deletrea eso? 

Let me repeat that back. Déjame repetirlo. 

Is that with a capital letter? ¿Eso es con mayúscula? 

Is that one word or two? ¿Es una palabra o dos? 

With a dash or an underscore? ¿Con guion o con guion bajo? 

Did you say B or P? ¿Dijiste B o P? 

I'll write that down. Lo voy a anotar. 

 

 

 
 


